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EN Set up by code selection
1  Switch on your device.
2  Press and hold the device selection button (e.g. TV) for 5 

seconds until the red LED is on.
3  Look up the 5-digit code for your brand in the code list. 

Codes are listed by the device type and brand name.The 

4  
5  If the light is off, a valid code is saved. Otherwise, the light will 

6  Operate the device with the universal remote. If your device 
responds correctly, it means you have entered the right code. 
Otherwise, repeat from step 2, and enter the second code on 
the list.

CS 
1  
2  

3  

4  
5  

6  

DA
1  Tænd enheden.
2  Tryk på og hold enhedens valgknap (f.eks. tv) nede i 5 

sekunder, indtil den røde LED er tændt.
3  Søg den 5-cifrede kode til dit mærke i kodelisten. Koderne er 

anført efter enhedstype og brandnavn. Den mest populære 
kode er anført først. 

4  Indtast den første 5-cifrede kode ved hjælp af talknapperne.
5  Hvis lyset slukker, gemmes en gyldig kode. Hvis ikke, blinker 

6  Betjen enheden med universalfjernbetjeningen. Hvis enheden 
reagerer korrekt, betyder det, at du har indtastet den rigtige 
kode. Hvis ikke, skal du gentage fra trin 2 og indtaste den 
anden kode på listen.

DE
1  Schalten Sie das Gerät ein.
2   B. TV) 5 Sekunden lang 

gedrückt, bis die rote LED leuchtet.
3  

Liste. Die Codes sind nach Gerätetyp und Markenname 

4  Geben Sie den ersten 5-stelligen Code mithilfe der 
Zifferntasten ein.

5  

kontinuierlich für die erneute Eingabe des Codes.
6  Bedienen Sie das Gerät mit der Universal-Fernbedienung. 

Wenn Ihr Gerät korrekt reagiert, das bedeutet dies, dass 
Sie den richtigen Code eingegeben haben. Wiederholen 
Sie andernfalls den Vorgang ab Schritt 2, und geben Sie den 

2
ES

1  Encienda el dispositivo.
2  

TV) durante 5 segundos hasta que se encienda el indicador LED rojo.
3  s. Los 

4  

5  

6  Utilice el mando a distancia universal para controlar el dispositivo. Si el 

correcto. De lo contrario, repita el procedimiento desde el paso 2 e 

FI Määritä valitsemalla koodi
1  Käynnistä laite.
2  Paina laitteenvalintapainiketta (esim. TV) 5 sekuntia, kunnes punainen 

merkkivalo palaa.
3  Etsi laitemerkin 5-numeroinen koodi mukana toimitetusta 

koodiluettelosta. Koodit on lueteltu laitteen tyypin ja merkin mukaan. 
Yleisimmät koodit ovat luettelossa ensimmäisenä. 

4  Syötä ensimmäinen 5-numeroinen koodi numeropainikkeilla.
5  

valo välähtää kerran ja syttyy uudestaan palamaan merkkinä siitä, että 
sinun on annettava toinen koodi.

6  
oikean koodin. Muussa tapauksessa toista toimenpiteet vaiheesta 2 
lähtien ja kirjoita luettelossa toisena oleva koodi.

FR
1  
2  

3  

4   

5  

6  

second code de la liste.
HU

1  
2  

3  

4  
5  

6  

IT Impostazione tramite selezione del codice
1  Accendere il dispositivo.
2  

3  
I codici sono elencati per il tipo di dispositivo e la marca. Il codice più 
popolare viene elencato per primo.

4  
5  Se la spia è spenta, viene salvato un codice valido. In caso contrario, 

la spia lampeggia una volta, quindi rimane accesa in attesa 

6  

corretto. In caso contrario, ripetere la procedura dal passaggio 2 e 

NL Selecteer code om in te stellen
1  Schakel uw apparaat in.
2  

de rode LED brandt.
3  Zoek de 5-cijferige code voor uw merk op in de lijst met codes. 

Codes staan op apparaattype en merknaam vermeld. De vaakst 
voorkomende code wordt eerst vermeld.

4  Voer de eerste 5-cijferige code in met de cijfertoetsen.
5  Als het lampje uit is, is er een geldige code opgeslagen. Anders 

u een nieuwe code kunt invoeren.
6  Bedien het apparaat met de universele afstandsbediening. Als uw 

apparaat correct reageert, betekent dit dat u de juiste code hebt 
ingevoerd. Als dat niet het geval is, herhaalt u de procedure vanaf 
stap 2, en voert u de tweede code in de lijst in.

NO
1  Slå på enheten.
2  Trykk og hold inne enhetsvalgknappen (f.eks. TV) i 5 sekunder til den 

røde lysdioden er på.
3  Finn den femsifrede koden for merket i kodelisten. Kodene vises 

etter enhetstype og -merkenavn. De mest populære kodene står 
først.

4  Angi den første femsifrede koden med sifferknappene.
5  Hvis lampen er slått av, lagres den gyldige koden. Hvis ikke koden 

koden på nytt. 
6  Slik kontrollerer du enheten med den universelle fjernkontrollen. 

Hvis enheten reagerer på riktig måte, betyr det at du har angitt riktig 
kode. Hvis ikke må du gjenta oppsettet fra trinn 2, og angi den andre 
koden på listen.

PL
1  
2  

3  

4  

5  

6  

PT
1  Ligue o dispositivo.
2  Pressione e mantenha pressionado o botão de seleção do dispositivo 

3  

4  

5  

6  Opere o dispositivo com o telecomando universal. Se o seu 

SK
1  
2  

3  

4  
5  

6  

SL Namestitev z izbiro kode
1  Vklopite napravo.
2  

3  

Najprej je navedena najbolj priljubljena koda.
4  
5  

6  

SV Ställ in efter kodval
1  Slå på enheten.
2  

lysdioden lyser.
3  Leta reda på den 5-siffriga koden för ditt märke i kodlistan. Koder 

anges i listan med enhetstyp och märke. Den mest populära koden 
visas först. 

4  Ange den första 5-siffriga koden med hjälp av sifferknapparna.
5  Om lampan är släckt har en giltig kod sparats. I annat fall blinkar 

lampan en gång och förblir sedan tänd för ny inmatning av kod.
6  Styra enheten med universalfjärrkontrollen. Om enheten reagerar på 

rätt sätt innebär det att du har angett rätt kod. Upprepa i annat fall 
från steg 2 och ange den andra koden i listan.
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EN Learn code from other remote
You must have an original remote for the Universal Remote Control 
(URC) to learn code from it.
1  Press and hold the device selection button (e.g. TV) for 5 seconds 

until the red LED is on.
2  Enter the learning code 9  9  9  0  0

once and then remain on.
3  Place the URC and the original remote, head to head aiming at 

each other,  
4  On the URC, press the button that you would like to learn a 

code from the original remote. The LED indicator will blink twice 
and stay on.

5  On the original remote, press and hold the button that you 
would like to learn from for 2 seconds.

6  The LED will blink once and stay on if the learning is successful. 
To learn another key, repeat Step 4. 

 
7  The LED will blink 6 times quickly if learning failed. Repeat Step 

4 to learn again.
CS 

1  

2  9  9  9  0  0

3  

4  

5  

6  

 
7  

DA 
Du skal have en original fjernbetjening til urc(Universal Remote 
Control) for at kunne lære kode af den.
1  Tryk på og hold enhedens valgknap (f.eks. tv) nede i 5 sekunder, 

indtil den røde LED er tændt.
2  Indtast læringskoden 9  9  9  0  0 . Det røde LED-lys blinker 

3  Placer URC og den oprindelige fjernbetjening, hoved til hoved 

4  På URC skal du trykke på den knap, du gerne vil lære en kode fra 

tændt.
5  På den oprindelige fjernbetjening skal du trykke på og holde den 

knap nede, som du gerne vil lære af i 2 sekunder.
6  

du vil have mere at vide om en anden tast, skal du gentage trin 4. 
 Hvis du vil afslutte, skal du trykke på enhedsknappen igen.
7  

Gentag trin 4 for at lære igen.

3
TR

1  
2  

3  

4  
haneli kodu girin. 

5  

yeniden girilene kadar yanmaya devam eder.
6  

ikinci kodu girin.
RU

1  
2  

3  

4   

5  

6  

EL
1  
2  

3  

4  

5  

6  

DE Code von anderer Fernbedienung lernen
Sie müssen eine Original-Fernbedienung für die Universal-Fernbedienung 

1   B. TV) 5 Sekunden lang gedrückt, bis die 
rote LED leuchtet.

2  Geben Sie den Lerncode 9  9  9  0  0  ein. Die rote LED-Leuchte blinkt 
einmal und leuchtet dann weiter.

3  Legen Sie die URC und die Original-Fernbedienung, Kopf an Kopf 

4  Drücken Sie auf der URC die Taste, deren Code von der Originalfernbedienung 

5  Halten Sie auf der Originalfernbedienung die Taste, die gelernt werden soll, 
2 Sekunden lang gedrückt.

6  Die LED blinkt einmal und leuchtet weiter, wenn das Lernen erfolgreich war. 
Zum Anlernen einer weiteren Taste wiederholen Sie Schritt 4. 

 Zum Beenden drücken Sie die Gerätetaste erneut.
7  Die LED blinkt 6 Mal schnell, wenn das Lernen fehlgeschlagen ist. 

ES Aprender el código de otro mando a distancia
Debe tener un mando a distancia original para que el Mando a distancia 

1  
durante 5 segundos hasta que se encienda el indicador LED rojo.

2  9  9  9  0  0

3  Coloque el MDU y el mando a distancia original, uno frente al otro, sobre 

4  

5  

6  

otra tecla, repita el paso 4. 
 
7  

FI
Sinulla on oltava alkuperäinen kauko-ohjain, jotta yleiskauko-ohjain voi saada 
siltä koodin.
1  Paina laitteenvalintapainiketta (esim. TV) 5 sekuntia, kunnes punainen 

merkkivalo palaa.
2  Syötä oppimiskoodi 9  9  9  0  0 . Punainen merkkivalo vilkahtaa kerran 

ja jää palamaan.
3  Aseta yleiskauko-ohjain ja alkuperäinen kauko-ohjain päittäin toisiaan kohden 

tasaiselle pinnalle.
4  Paina yleiskauko-ohjaimessa painiketta, jolle haluat opettaa koodin 

alkuperäisestä kauko-ohjaimesta. Merkkivalo vilkahtaa kahdesti ja jää palamaan.
5  Paina alkuperäisessä kauko-ohjaimessa opetettavaa painiketta 2 sekuntia.
6  Merkkivalo vilkahtaa kerran ja jää palamaan, jos koodi opittiin. Voit opettaa 

toisen painikkeen toistamalla vaiheen 4. 
 Voit poistua painamalla laitepainiketta uudelleen.
7  Merkkivalo vilkahtaa 6 kertaa nopeasti, jos oppiminen ei onnistunut. Toista 

tällöin vaihe 4.
FR Apprentissage du code d'une autre télécommande

universelle (URC) puisse en apprendre le code.
1  

2  9  9  9  0  0 . Le voyant LED rouge 

3  
sur une surface plane.

4  

5  

6  

 
7  

HU

1  

2  Adja meg a 9  9  9  0  0

3  

4  

felvillan, majd bekapcsolva marad.
5  

6  

 
7  

IT Apprendere il codice da altri telecomandi
È necessario disporre di un telecomando originale per il 
telecomando universale (URC - Universal Remote Control) per 
apprendere il codice da questo telecomando.
1  

2  Inserire il codice di apprendimento 9  9  9  0  0 . Il LED 

3  

4  Sul telecomando universale, premere il pulsante di cui si 
desidera apprendere il codice da telecomando originale. Il LED 

5  Sul telecomando originale, tenere premuto il tasto del quale si 
desidera apprendere il codice per 2 secondi.

6  

altro codice, ripetere il Passaggio 4. 
 Per uscire, premere nuovamente il pulsante del dispositivo.
7  

un nuovo apprendimento.
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PT Memorizar o código de outro telecomando
Deve ter um telecomando original para o telecomando universal (URC) 

1  Pressione e mantenha pressionado o botão de seleção do dispositivo 

2   9  9  9  0  0 . O LED 

3  
telecomando viradas uma para outra.

4  

5  No telecomando original, pressione e mantenha pressionado o botão 

6  

 Para sair, prima o botão do dispositivo novamente.
7  

SK 

1  

2  9  9  9  0  0

3  
4  

5  

6  

 
7  

SL

1  

2  9  9  9  0  0
ostane vklopljena.

3  

4  

5  

6  

 
7  

SV 
Du måste ha en originalfjärrkontroll (URC) för att kunna lära dig kod från den.
1  

lysdioden lyser.
2  Ange inlärningskoden 9  9  9  0  0 . Den röda LED-lampan blinkar en 

gång och förblir sedan tänd.
3  Placera URC och den ursprungliga fjärrkontrollen, head to head som 

syftar till varandra, på en plan yta.
4  Tryck på knappen som du vill lära dig en kod från den ursprungliga 

fjärrkontrollen på URC. Lysdioden blinkar två gånger och förblir tänd.
5  På den ursprungliga fjärrkontrollen håller du ned knappen som du vill 

lära dig av i 2 sekunder.
6  Lysdioden blinkar en gång och fortsätter om inlärningen lyckades. Om 

du vill lära dig en annan nyckel upprepar du steg 4. 

NL Programmeer code van andere afstandsbediening
U moet een originele afstandsbediening hebben voor de universele 
afstandsbediening (URC) om de code ervan te programmeren.
1  

totdat de rode LED brandt.
2  Voer de programmeercode 9  9  9  0  0  in. Het rode 

LED-lampje knippert eenmaal en blijft vervolgens branden.
3  Plaats de URC en de originele afstandsbediening tegenover 

elkaar op een vlakke ondergrond.
4  Druk op de URC op de knop waarvan u een code wilt 

programmeren van de originele afstandsbediening. De LED 
knippert tweemaal en blijft branden.

5  Houd op de originele afstandsbediening de knop die u wilt 
programmeren 2 seconden ingedrukt.

6  
programmeren is gelukt. Herhaal stap 4 om een   andere 
toets te programmeren. 

 Druk nogmaals op de apparaatknop om af te sluiten.
7  De LED knippert 6 keer snel als het programmeren is 

mislukt. Herhaal stap 4 om opnieuw te programmeren.
NO Lær kode fra andre eksterne

Du må ha en original fjernkontroll for at DEN universelle 
fjernkontrollen (URC) skal kunne lære kode fra den.
1  Trykk og hold inne enhetsvalgknappen (f.eks. TV) i 5 sekunder 

til den røde lysdioden er på.
2  Skriv inn læringskoden 9  9  9  0  0 . Den røde LED-

3  Plasser URC og den opprinnelige fjernkontrollen, hode til 

4  Trykk på knappen du vil lære en kode fra den opprinnelige 
fjernkontrollen, på URC- knappen. LED-lampen blinker to 
ganger og holder seg på.

5  Trykk og hold inne knappen du vil lære av på den 
opprinnelige fjernkontrollen, i 2 sekunder.

6  
vellykket. Hvis du vil vite en annen nøkkel, gjentar du trinn 4. 

 Trykk på enhetsknappen igjen for å avslutte.
7  LED-lampen blinker raskt 6 ganger hvis læringen mislyktes. 

Gjenta trinn 4 for å lære igjen.
PL 

Universal Remote Control (URC).
1  

2  9  9  9  0  0

3  

4  

5  

6  

 
7  

3
 Om du vill avsluta trycker du på enhetsknappen igen.
7  Lysdioden blinkar 6 gånger snabbt om inlärningen misslyckades. 

Upprepa steg 4 för att lära dig igen.
TR

1  

2  9  9  9  0  0

3  

4  

5  

6  

 
7  

RU 

1  

2  9  9  9  0  0

3  

4  

5  

6  

 
7  

EL

Control (URC).
1  

2  9  9  9  
0  0

3  

4  

5  

6  

 
7  

Most Popular TV Brand & Code
BrandName CodeNum
APPLE TV 15039
PHILIPS 19959

15776
15874
12068
13444
13346
13248
13140
13042
19459
18753
16842
19332

PANASONIC 19753
14042
13846
13748
11356
13944
19655
19332
19326
13640
13542
19136
11027
15178
15070

LG 19851
12846
19332
15757
14950
16725

SAMSUNG 14140
10065
12441
19332
19911
12919
12846

SONY 14352
16744
15045
14741
19557

SCHNEIDER 18560
18462
19345
10840
19332
10929
10625
18918
17415
15510
14412
13311
12615
11612
11416
15203
11008
10606
19740
13248
18826
10619

BrandName CodeNum
SIEMENS 15618

10625
13713
12919
12318
16203
16105
16007
15909
15801
13403
13248
13615

TELEFUNKEN 19253
17244
13732
15276
12457
19740
17342
16738
16026
18339
10223
14716
14314
10511
11704
14741
13248

THOMSON 11343
14849
15662
15564
14466
12963
10960
12251
17646
17548
13634
10821
17013
14716
14618
10916
12745
10619

UNIVERSUM 19332
11533
10929
10625
10125
19911
19617
16513
15314
15010
14912
14118
13615
13517
11612
19709
18206
16703
16507
16007
15409
19740
18943
18826
10619

5
EN Frequently asked questions

 Check if you have correctly set up the device with the right code. 
 Check if you have pressed the corresponding device key for your 

device.
 Check if the batteries are inserted properly. If the battery level is low, 

replace the batteries.
 Check if your device is powered on.

can I select the correct device code?
To seek the correct device code, test the codes one by one. The codes 

You have set a code for which only some commands work properly 
but some do not. Try other codes until most keys work properly or 
learn the key from original remote if it supports the learning function.

CS 

 
 
 

 

DA Ofte stillede spørgsmål

 Kontroller, om du har indstillet enheden korrekt med den rigtige 
kode.

 Kontroller, om du har trykket på den tilsvarende enhedstast for 
enheden.

 Kontroller, om batterierne er sat korrekt i. Hvis batteriniveauet er lavt, 
skal batterierne udskiftes.

 Kontroller, om enheden er tændt.

Hvis du vil søge efter den korrekte enhedskode, skal du teste koderne 
en efter en. Koderne er sorteret efter popularitet, og den mest 
populære kode er opført først.

Du har indstillet en kode, som kun nogle kommandoer fungerer 

fungerer korrekt, eller lær nøglen fra den oprindelige fjernbetjening, hvis 
den understøtter indlæringsfunktionen.

DE

 Überprüfen Sie, ob das Gerät korrekt mit dem richtigen Code 
eingerichtet wurde.

 Prüfen Sie, ob die Batterien richtig eingelegt sind. Wenn der 

 Prüfen Sie, ob die Batterien richtig eingelegt sind. Wenn der 

 Prüfen Sie, ob Ihr Gerät eingeschaltet ist.

Marke meines Geräts mehrere Gerätecodes aufgeführt sind?

4
Sie haben einen Code festgelegt, bei dem nur einige Befehle richtig 
funktionieren, einige aber nicht. Probieren Sie andere Codes aus, bis die 
meisten Tasten richtig funktionieren, oder lernen Sie die Taste über die 

ES

 
correcto.

 Compruebe si ha pulsado la tecla del dispositivo correspondiente para su 
dispositivo.

 
cambie las pilas.

 

seleccionar el código correcto?
To seek the correct device code, test the codes one by one. The codes are 

You have set a code for which only some commands work properly but some 
do not. Try other codes until most keys work properly or learn the key from 
original remote if it supports the learning function.

FI 

 Tarkista, onko laite määritetty oikealla koodilla.
 Tarkista, oletko painanut laitettasi vastaavaa painiketta.
 
 Tarkista, onko laite päällä.

laitekoodin?
Löydät oikean laitekoodin kokeilemalla koodeja yksitellen. Koodit ovat 
suosiojärjestyksessä, suosituin koodi ensin.

Olet määrittänyt koodin, jolla vain osa komennoista toimii. Kokeile muita 
koodeja, kunnes useimmat painikkeet toimivat oikein, tai opeta painikkeet 
alkuperäisestä kauko-ohjaimesta, jos se tukee opettamista.

FR Foire aux questions

 
 

appareil.
 

 
Si plusieurs codes d'appareil sont répertoriés sous la marque de mon 

ce que la plupart des touches fonctionnent correctement ou faites apprendre 

HU

 
 

nyomta-e meg.
 

 

IT Domande più frequenti

 
giusto.

 
vostro dispositivo.

 Controllare che le batterie siano inserite correttamente. Se le batterie sono 
scariche, sostituirle.

 
Se sotto alla marca del mio dispositivo sono elencati più codici dispositivo, 
come faccio a selezionare il codice dispositivo corretto?
Per cercare il codice dispositivo corretto, testare i codici uno per uno. I codici 

per primo.

È stato impostato un codice per il quale solo alcuni comandi fu

NL Veelgestelde vragen

 Controleer of u het apparaat correct hebt ingesteld met de juiste code.
 Controleer of u op de overeenkomstige apparaattoets voor uw apparaat 

hebt gedrukt.
 

batterijniveau laag is.
 Controleer of uw apparaat is ingeschakeld.

vermeld.

U hebt een code ingesteld waarvoor slechts enkele functies correct 
werken. Probeer andere codes totdat de meeste toetsen goed werken 

programmeerfunctie ondersteunt.
NO Vanlige spørsmål

 
 Kontroller om du har trykket på den tilsvarende enhetstasten for enheten.
 Kontroller om batteriene er satt inn riktig. Hvis batterinivået er lavt, må du 

skifte batteriene.
 Kontroller om enheten er slått på.

velge riktig enhetskode?

sortert etter popularitet, og den mest populære koden er oppført først.

Du har angitt en kode som bare noen kommandoer fungerer som de skal, 

de skal, eller lær nøkkelen fra den opprinnelige fjernkontrollen hvis den 
støtter læringsfunksjonen.

PL 

 

 
 

 

PT Perguntas frequentes

 
 

dispositivo.
 

for fraco, substitua as pilhas
 

dispositivo, como posso selecionar o código de dispositivo correto?

listado em primeiro lugar.

SK 

 
 
 

 

SL

 Preverite, ali ste pravilno nastavili napravo s pravo kodo.
 
 

 Preverite, ali je naprava vklopljena.

kodo naprave?

mestu.

SV Vanliga frågor och svar

 Kontrollera om du har ställt in enheten korrekt med rätt kod. 
 Kontrollera om du har tryckt på motsvarande enhetsnyckel för enheten.
 Kontrollera om batterierna är ordentligt isatta. Om batterinivån är låg byter du 

ut batterierna.
 Kontrollera om enheten är påslagen.

enhetskod?

Om du vill söka rätt enhetskod testar du koderna en efter en. Koderna 
sorteras efter popularitet, och den mest populära koden listas först.

Du har ställt in en kod som bara vissa kommandon fungerar korrekt 

korrekt eller lär dig nyckeln från den ursprungliga fjärrkontrollen om 
den stöder inlärningsfunktionen.
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kontrol edin.

 
 

 

RU 

 

 

 

 

EL 

 

 

 

 

www.philips.com/support
EN  Scan QR code for on-line
 User Manual and Code List.
CS   
 
DA  Scan QR-kode for online  
 brugervejledning og kodeliste.
DE  Scannen Sie den QR-Code für das 
 
ES  
 obtener el Manual de usuario en  
 
FI  Skannaa QC-koodi nähdäksesi käyttöoppaan  
 ja koodiluettelon verkossa.
FR  
  codes en ligne.
HU   
 
IT  Scansionare il codice QR per consultare il  
 
NL  Scan de QR-code voor de online  
 gebruikershandleiding en codelijst.
NO  Skann QR-kode for online  
 brukerhåndbok og kodeliste.
PL   
 
PT   
 
SK   
 
SL   
 
SV  Sök igenom QR-kod för
 online-användarhandbok och kodlista.
TR   
 
RU   
  
 
EL   
 

Code List

3~5cmOrginal Remote Philips URC


